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APUI'THA Biktopis BosoaumupiBua,

KaHauaaT (igoJOTiYHUX HayK, CTapIIMi BUKIagad kadeapu MOBHOI

niAroToBKU HallioHanbHOTO YHIBEPCUTETY UBLIBHOTO 3aXUCTY YKpaiHU

EMOIIIHHO 3ABAPBJIEHA JIEKCHKA B YKPATHCBKHX
HHPONMOBIAAX

Y cmammi oocniooceno numanma npo SUKOPUCMAHHA eMOYIUHO 3a0apeieHoi
JIeKCUKU 8 CYUACHUX YKPAIHCbKUX NPONO08iosax. A8mop SUOKPEMIIOE eKCRNPEeCUBHY NeKCUKY,
wo Hasueae nesui emoyii ma nepedicueanta. Taki cioea € ineepeHmMHO eKCnpecugHumu. Y
cmammi ceped eMOYiuHO 3a0apeleHoi NeKCuKu eazome micye 8i0800UMbCA CA08AM, Y
3HAUYeHHI SAKUX € eMOYIUHO-OYIHHULU KOMNOHEeHm, aKmyani3o8anuti y KOHmMeKCmi,
Habysaw4u no3umueHoi abo HecamuHoi KoHomayii. A6mop GuUC8ImMaAOE MaxKy emoyitiHo
3abapeneny JeKcuky, AKa, 0e3 CYMHIBY, HAO0A€ HCAHPY UYEPKOBHO-peNi2itin020
KPACHOMOBCMBA eMOYIUHOCMI, eKCNPEeCUBHOCMI U BUPAZHOCMI.

Knwuoei cnosa: nponogiob, excnpecugHicmsb, KOHOMAyis, eKcnpecema, MCaAHup
YepKOBHO-peNicitiH020 KPACHOMOBCMEA.

IlocranoBka mnpoOugemu. OcTaHHIM YacoM cepeJ  HaCeJIeHHS
CIIOCTEPITra€MO 3pOCTAaHHS 3all1KaBJICHOCTI 0 PENITiHHOTO KUTTS, 30KpeMa J10
KaHP1B LIEPKOBHO-PEJITTHHOTO KPAaCHOMOBCTBA, Cepel SIKUX OCOOJIMBE MICLE
nocijla€ MpPOMOBiAL. YCIM BIIOMUM TOH (pakT, IO CBSIIEHUK TMPOMOBIISE
MpoMoBiIb JUIsi 0araThbOX CiyXadiB. 3BUYAaWHO K, HE BCl cCiyxadi €
BHCOKOOCBIYEHUMH 1 JOOpE 3HAIOTH peNiriiiHi BueHHsA. ToMy MOBa Ka3aHb MIOBUHHA
OyTH MPOCTOI0, 3PO3yMUIO0 JI IIMPOKOTO KoJjia ciyxadiB. BoHum marwth OyTu
EMOIIMHUMH, EKCIIPECUBHUMH, a TaKOX I[IKABUMH, 3aXOIUTIOBATH CIIyXadiB.
CydacHl ykpalHChKI Ka3aHHS TOBUHHI JyXOBHO BIUTMBATH Ha ciyxayiB. JKaHp
IIEPKOBHO-PENITIHHOTO KPAaCHOMOBCTBA MICTUTh y co001 TOpaju, pO3BUBAE
CBITOIJIAN 1 3HaHHS mnapadisH. Ha cboromni HemocTaTHRO BHBYEHA MOBaA
yKpaiHcbkuX mnponoBifei. Ile mutaHHs He A0 KIHIA PO3B’s3aHe, a OTXKE,

akmydajbHe.
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MeTta cTaTTi — BUSBICHHS €MOLINHHOI Ta €KCIPECUBHOI 3a0apBIEHOCTI
JEKCHKHN B Cy4aCHUX YKPAiHCBKUX MPOMOBiAAX. {7 MOCATHEHHS MOCTaBJICHOI
METH BHUCYHYTE€ TaKe KOHKpPETHE 3aBJaHHSI. MPOaHAII3yBaTH €MOLINHHO
3a0apBlieHy JIEKCHKY, TMpUTaMaHHy MpPOMOBiAlI SK JKaHPY II€PKOBHO-
peniriiiHoro kpacHoMoBcTBa. 00’ €KTOM JIOCTIKEHHS € €MOI[IiHO 3a0apBicHa
JIEKCHKa, sIKa 3a3Ha4YeHa B YKpaiHChbKuX Ka3aHHsAX. [IpeamMer mociiKeHHSI — MOBa
Cy4aCHUX YKPATHCHKUX TPOIIOBIICH.

AHaJi3 ocTaHHIX a0caixxKeHb i myoJaikanii. [IpoBiaHY poib y CTBOpPEHHI
€KCIIPECUBHOCTI TEKCTy, 30KpeMa IPOIOBIIHULBKOrO, $K BIJIOMO, BiAirpae
eKcrpecuBHa Jiekcuka. B. BunorpagoB 3a3zHauaB: «CnoBa mnepeOyBaroTh Yy
Oe3repepBHOMY 3B’SI3KY 3 YCIM HAIlIUM 1HTEICKTYaIbHUM W €MOIIIMHUM KUTTSM. ..
C1ioBO € OJTHOYaCHO 1 3HAKOM JIyMKH MOBIIS, 1 O3HAKOIO BCIX IHIIUX MCUXIYHUX
NepeXXMBaHb, 10 BXOIATh Yy 3aBJIaHHA ¥ HaMipu moBimomieHHs» [1, c. 21].
YueHuii migkpeciaroe, 1Mo CciIoBo (¢ikcye B cobl He juiie cy0’e€KTUBHY, a M
CycnuibHy OLIHKY: «CIOBO TMepeinBae €KCHPECUBHUMHU OapBamMu COILIaIbHOTO
cepenoBuia. BigOuBatoun 0coOnMBICTE (IHAMBIAYalbHY a00 KOJEKTHUBHY)
cy0’e€KTa MOBH, XapakTEepU3yHOUH MO0 OIIHKY MIMCHOCTI, BOHO KBali(iKy€e HOro
SIK TIPeICTABHKMKA Ti€T UM Ti€i comianpHOl rpymu» [1, ¢. 21].

ExcripecuBHy ¥ eMOIliiiHy JIEKCHKY B KOHTEKCTI 3arajpbHUX IMHTaHb
JIEKCHKOJIOT1I 1 cemacioyiorii B YyKpaiHChKiil MoOBI jaociimkyBanu [. binoniz,
C. €pmoneako, M. XKorobprox, M. Kouepran, JI. JIucuuenko, B. Himuyk,
JI. Tomora, B. PycaniBcekuii, O. TapaneHnko Ta iH. 31 CTUIICTUYHOTO MOTJIANLY ii
BuB4yaiu B. KoBanboB, B. Habanenko, JI. CtaBuiibka Ta iH. A. Bypsdok ymnepiie B
YKpPaiHCbKOMY MOBO3HABCTBI JIOCIINB OCOOJIMBOCTI B)KMBAHHS OI[IHHOI JICKCUKH B
YCHOMY JIITEpAaTypHOMY MOBJICHHI. Ha AyMKy BY€HOTO, 10 €MOIIMHO-OLIHHOI
JIEKCUKY HAJEeKaTh BUTYKH, IHTUMHI 3BEPTaHHS, CJIOBA 13 Cy(pikcamMu 3MEHIIIEHOCTI,
MECTIUBOCTI, 3rpyoinocTi Ta iH. [2, ¢. 77].

«Ykpaincbka MoBa : EHuukionemis» TmoAae BHU3HAYEHHS: «EMOIliifHa
JIEKCUKa — CJIOBA, IO MAIOTh y CBOEMY 3HAYEHH! KOMIIOHEHT OLIHKH, BUPAXKaIOTh

MOYYTTS, IO3UTHBHE YW HETaTUBHE CHPUMHSATTS JIACHOCTI. Sk BHUpa3HUK



eMOTHBHOT (YyHKIII MOBH €MOIlIfHA JIEKCHMKAa XapaKTEPHU3yE€ CHUTYAIlI0
CHJIKYBaHHS, COIIaJIbHI BITHOCHHH, TICUXIYHUI cTaH MOBIIB» [3, ¢. 171-172].

B. YaGaneHko chpaBeIIMBO 3ayBaxye, 110 JIEKCEMH, IOB’s3aHl 3
BepOami3aIli€ro eMoIlii, MOCial0Th BAKIIUBE MICIIE B JIIHTBOCTHIIICTHYHIN CHCTEMI
Oynb-skoi MoBU. «I1{o10 cydacHOi ykpaiHChKOI 3arajJlbHOHapOIHOT MOBH, TO B Hilt
(YHKITIOHYIOTh €MOIIiIHHI CJIOBa JBOX THUITB: 1) Taki, 110 HE MarOTh MOHATIHHOI
OCHOBH ¥ BHpaXalOTh JIUIIE €MOIIil; 2) TaKi, MO BUPAKAIOTh 1 TOHITTS, 1 eMOIIil
BOAHO4YACY [4, c. 147].

Buknag marepiaay. 3po3yMuIo, 1[0 €KCIPECEMHU MEPIIOrO THUITY HAaHOUIbIIE
XapaKTEpHi i1 YCHOrO0 MOOYTOBOTO MOBJIEHHSI, HAC K€ LIIKABIATh T1 JEKCEMH, 110
MalOTh MOHSATTEBY OCHOBY, Ha SIKIM IPYHTYEThCS 3HAYEHHS €KCIpeceMu. Y Ciif 3a
B. HUaGaneHKkOM JOTpUMYEMOCS JyMKH, 110 €MOI[iliHI JIGKCEMH 3 YITKOIO
MOHSTTEBOI0 OCHOBOIO PO3MOAUIAIOTECA HA 1) Ti, 110 HAa3UBalOTh (MO3HAYAIOTH)
MIEBHI €MOIlli Ta MEepPeKUBaHHS; 2) CIIOBA, Y 3HAYCHHI SKUX € €MOIL1IHO-OI[IHHUN
KOMITOHEHT [4, c. 148].

JlexcemMu-npeICTAaBHUKK TEPIIoi MATPYNnH (170608, 10Oumu, HeHasucms,
JHcadionicms, cym, padicme, nomysamu Ta 1H.) XapaKTEPU3YIOThCA MOTYXKHOIO
IHTEPEHTHOIO0 EKCITPECUBHICTIO, MIO3HAYAIOYH TIEBHI eMOIIli (170608, 2Hi8, 3a30powyi,
3100y, po3zopamysanns Ta 11.): Hlonwou ['ocnooa boea meozo écim cepyem meoim,
i ecieto Oywiero meoe€ro, i 6cieto dymkoro meoer. lle € nepwa i Haubinvwa
3ano6iov, — Hasuae Icyc Xpucmoc (Ilarpiapx ®inmaper ([lenucenko); I moti, xmo
3PIKAEMbCS BIACHO20 2pixa, OOpemvCs 3 HUM, 3000y8a€ My 10008, SKOI 8i0 HbO2O
yexae l'ocnoow (niporoiepeit Ilerpo (AmMutpyk); Axkwo mos oyuwia nepenogHena
2HIBOM, 3A30POUAMU, HENOKOPOIO, HEYUCTNIUMU OYMKAMU, XiOa MOHCY 5 2080pUmu
npo me, wo aoa0 boea i oaudxcnvoco ceoco? (npotoiepeit Ilerpo (JAmutpyk); A
menep, bpamms i cecmpu, yA8imsb cumyayiro, KOJau cnoKyca 6UHUKAE He 8 MeHe 13
cepeduHu, a 6i0 kozocw. CKinbKu moodi 8 Moill Oyuli BUHUKAE HeRPUA3HI, 3100U,
po3opamyeannna, oopaz! (nporoiepert Ilerpo (JAmutpyk); Ocmpis, Oe 6in
nepebysas... Kilbka Micayié He 3HA6 MAUYHIE, SAKI JHOMYBAIU O08KOJA

(apxienuckorn Irop (Iciuenko).



JlocmigHUKU aOCOJIOTHO CHPABENJIMBO CTBEPIKYIOTh, IO B MEPEXOjl
EKCIIPECUBHO HEUTPANbHOTO CJIOBA JI0 PO3PANY EKCIIPEeceM TMPOBIAHA POJb
HAJICXKUTh KOHTEKCTYy. 3okpeMa 3. Dpanko 3a3Hauae: «TUIbKM B KOHTEKCTI
OUTBLIICTh 31 cliB HaOyBalOTh €MOLIMHOTO 3abapBieHHS. JlesKUM JIEKCUYHUM
rpylaM €eMOIIHHICT, BHYTPIIIHBO MNpUTAMaHHA, 1HINI HAOMPAIOTh E€MOIIIHHOIO
3apsily BiJ CYMDKHUX 3 HUMH B KOHTEKCTI ciliB» [8, ¢. 21-24].IlinTBepmKkeHHsIM
CKa3aHOMY, OYEBUIHO, MOKE OyTH 1JTIOCTpaIlis 3 MPOIOBIIi, A€ CIIOBO X8Opimu Mae
IHTEPEHTHY EKCIIPECUBHICTh, a CJIOBA pO3IyYamucs, numu € aJTrepeHTHO
€KCIPECUBHUMH 1 BUSIBIISIIOTh HETATHBHE €MOLIMHE 3a0apBIIEHHS B KOHTEKCTI: K
yacmo Ham 3 8amu 00800UMbCA He MITLKU MYM, Y YEPKeI, ale U KOXCHOMY 3 HaC Y
CBOEMY CEIMCLKOMY KOJIi CRIIKYBAHHA 3ycmpiuamu ato0el, AKI WyKaoms uiixy 0o
Yepxeu 3 €OUHOI NPUYUHU. UWOCL CMANOCA NO2AHO 00MA, HIOU nopobieHo, Oimu
Xeopitoms, cun posiyuaemacs, 33mo n’e (apxienuckon Irop (Iciuenxko).

Cepen cmiB apyroi MmArpynd, y 3HA4Y€HHI SKUX € eMOIIMHO-OIIIHHUN
KOMITOHEHT, B YKPalHCBKHUX MpPOMOBIIAX (DYHKIIOHYIOTh SK JIEKCUYHI OJIMHHULI 3
MO3UTUBHOIO EMOIIIIHO-OI[IHHOIO KOHOTAIE (CconidapHicmb, CHOOBUNCHUK Ta
1H.): Monumocs npo me, wob mu Haguuiucs noxiaoamucs Ha boea, na ceor 6ipy,
Ha cB80i 8i0uymmsi 1100068U 00 OIUNCHLO2O, HA HAYIOHALHY COJLOAPHICHb, OPaK
saKoi mu siouysaemo 6 yetl uac Hauointwwe (apxienuckon Irop (Iciuenko), Tax 1
JEKCHKa 3 HEraTUBHOI €MOI[IHHO-OLIHHOW KOoHoTaulew. Ilpu 1mpomy B
YKPaiHCbKUX TMPOTOBIISIX YKUBAIOTh KHUXKHI JIGKCEMU Ha TIO3HAYCHHS TIOHSTH,
OB’ A3aHUX 3 PENITIEI0 (3aKOHHUKU, KHUMCHUKU, (hapucei, hapuceiicbKull, NO2aHuH
Tta 1H.). Cynepeuxu 3 3aKOHHUKAMU, iIpodianHamu i cadykeamu 3aeicou
3axinyysanucey ixuvoro nopaskorw (Ilatpiapx ®inmaper (/lenucenko); Xpucmoc
BUMPUMAB Nepeclioy8anHs 6i0 Nep8OCEAUeHUKI8, KHUMNCHUKIE [ 3a30picCHUX
gapuceis, saxi Oomacanuca 6 Ilunama 3acyoumu [ocnooa Ha cmepmeb,
seunyeamugwu Hozo 6 6020xynscmesi (MuatpodopaHil mpoTtoiepeit bornan (Akum);
Y yvomy causi ceimna, sike uide 6i0 HAC, Y HAUIOMY CHOBIOAHHI 8ipu 8 C8Imi i
noJs2ae Haule NOKIUKAHHA K XPUCMUAH, a He 8 (hapuceiicbKomy 0emMoHCmpYy8aHHti

3068HIWHIX 3HaKi8 peniciunocmi (apxienuckon Irop (Iciuenko); Xmo ne wamnye



JIIOOUHY, MOU He XPUCMUSHUH, MOU 00 XPUCMUSIHCLKOI KYIbMypUu He HANeHCUMb,
mou — nozanun! (mutporonmut Imapion (OrieHKO), JEKCEeMH Ha ITO3HAYCHHS
IIIJIKOM CBITCBKUX MOHATH (degporm, oxynamm, konymabip Ttomio):. Hac yorce
NEepeKoHYIOMb, WO MU 3AUMAEMO nepuie Micye 6 c8imi ceped KaHOUuoamis Ha
oegponm!(apxienuckon Irop (Iciuenko); Ilpomu Xpucma, npomu xpucmusncmea
HUMU 8edembcsi bopomuvoa, KA 4ac 6i0 yacy auue 3MIHIOE opmu i memoou. 8io
CNpoO PO3UUHUMU XPUCMUSAHCMEO ) DIZHOMAHIMHUX €pecax 00 8i08epmoco,
Henpuxo8aHo2o  XpUCHIOHEHABUCHUYMEA,  NIOKPINIeH020  KOHumaoopamu,
mopmypamu, 2ay3V8aAHHAMU U 20HIHHAMU XPUCUAH [ NPABOCIABHO20
oyxosencmea (nporoiepert Iletpo (JAmutpyk); Bci okynammu npuxpusaomscs
OOHUMU U MUMU IHC 2ACAAMU BU3BONEHHS NOHEBOIEH020 HApPoOdY 6i0 pabcmea, 8cCi
OKYRAHMU UWYKAIOMb Je2KOGIPHUX | NPUCMOCYBAHYI8, abu suxopucmamu ix 3i
ceoeto memoro(apxienuckort Irop (Iciuenko).

K. CBATuuK pOOUTH CIOCTEPEKEHHS, 3p00JIEHE CTOCOBHO EKCIPECHBHOCTI
KHIDKHHX JieKceM: «Bupa3zHicTh citiB 30epiraerbesi 00 TOMy, 10 BOHA CHJIbHA 1 HE
MIIIAETHCS «3HOITYBaHHIO» (1/110MU, JIaiJiuBa JIEKCUKA, dKaproH, CJIeHT), ab0 ToMY,
[0 ©KCIPECHUBHI OJIMHUIII BXUBAIOTHCS HAJATO PIAKO 1 HE BCTUTaIOTh
obOe3bapButHcs (koHdeciiiHa, BUcoKa jekcuka)» [11, c. 7-8]. 3ayBaxkumo, 110
HaBEJICHE MIPKYBaHHS BHCIOBJICHE CTOCOBHO Ta3eTHOTO JUCKYPCY, OJHAK
3HAYHOIO MIPOI0, SK BHUAAETHCS, BOHO CIPABEIJIMBE ¥ BIJIHOCHO PENITIHHUX
TEKCTIB, 30KpeMa MpomnoBiai. Xo4a, 0e3nmepedyHo, MOBHOK MipOI0 €KCIPECUBHUN
MOTEHI[al PENIriiHOi JIEKCUKH pealli3yeThbCsd TOMAl, KOJMU 1i BXKUBAIOTH Y
MyOIIUCTUYHUX TEKCTax, M0 MIATBEPKYE NYMKY PO B3aEMOJI0 M OJM3BKICTh
pEeNIrifHOTO0 ¥ MyONIIUCTUYHOTO JHCKYpCIB: <«SIKIO paHilie BHKOPUCTAHHS
BHUCOKOI JIEKCUKU TOB’A3yBaJIOCh 13 BUPAKEHHSM MO3UTHUBHO-OILIIHHOI €KCIpecti,
sKa HaJaBaja BHUCJIOBJICHHIO YPOUYMCTHM, NMATETUYHUKA XapAKTEp, TO 3apa3 Leu
MJIACT JIEKCUKH CITY>KUTD JIJIA pealtizallii 30BCiM 1HIIHUX 1HTEHIIIH: ipoHii, TPOTECKY,
capkasMy, CTBOPEHHS PI3HOTO KOHTpacTy. Bucoka Jiekcuka, K i mpocTopiuds, €
3ac000M KOHIIGHTpaAIlii yBaru YWTadya Ha HE3BHUYAWHOCTI, BIAMIHHOCTI BIJ

3arajbHOrO (hOHY BUCIOBIIOBaHH» [11, ¢. 15].



Sk 3acBiguye pakTHUHUN MaTepial, OUIBIIICTh €KCIPECEM Ma€ 1HT€PEHTHY
1HTEeHCU(IKOBAaHY BUPA3HICTh HETAaTHBHOIO OLIHHOTO IUIaHy. Y 3B’S3KY 13 UM
B. Yabanenko 3asHauac: «IloscHIOETBCS 1€, OYEBUIHO, TUM, IO JIOAMHA B CBOIH
aKTUBHIA OOpOTHOI 3 yCiM MOTBOPHHUM, 3JIUM, BOPOXKUM, HEHPUUHATHUM JUIS il
OpUPOJU Ta i1 KUTTEBHX 17i€aiB MOCTIHHO IIyKa€ BCE HOBHX 1 HOBHX 3acO0iB
BIJIMOBIAHOT MOBJICHHEBOI €KCIpecii, a BIATaK MOCTIHHO 301JIbIIy€e KUIBKICTh ITUX
3aco0iB» [4, c. 151]. [{ro TeHIEHIIiI0 MPOCTEKYEMO B OUIBIIOCTI €KCIIPECUBHUX
CTHWJIIB, 30KpeMa B peiniriiiHoMy. [Ipu nboMy B TeKcTax MPOMOBiEH MpeBatOIOThH
ClIOBa 31 CaMOJOCTaTHIM (3araJlLHOMOBHUM) €MOI[IHHO-OI[IHHUM 3MICTOM 1
(baKTUYHO HE BXKHMBAIOTHCA CIIOBA 13 CUTYaTUBHUM ((PYHKI[IOHAJIBHHM) €MOILIIITHO-
oIiHHUM 3MicToM. He XapakTepHi Jjis MpoIoBie i eKcrpeceMHu, BiITaaeHl Bl
JITepaTypHOi JICKCUKHU (BYJbrapusMu, Jiaiku Tomo). OJHaK y TEKCTaX Ka3aHb
(GIKCyeMO TOOAMHOKI BHUMAJKU CIEHTI3MIB, $IKI [IO3HAY€HI aJArepeHTHOIO
EKCIIPECUBHICTIO BHACIIJOK TOTO, II0 BOHU € BHYTPIIIHIM 3al03UYCHHSIM:
«ExkcnpecuBHUN 3MICT MOXe (POPMYyBaTUCS TAKOXK 3a PAaXyHOK BHYTPIIIHBOTO 1
30BHINIHBOTO 3amo3uyeHHs. JICKCHYHI OJWHUIN, IO HE XapaKTEePU3YIOThCS
€KCIIPECUBHICTIO Y BUXIJIHINA cdepl BKUBAHHA, 32 HOBUX YMOB (DYHKIIIOHYBaHHS
HaOyBalOTh BIATIHKY HOBHU3HHM, a OT)KE, CTAalOTh ekcmpecuBHumuU» [11, c. 61].
Hanpuxnan: Ckineku orcaxnusux icmopii npo HenosepueHi 6opeu, nepenpooasdc
bopeis, ,,cmaeieHHA HA JAYUIAbHUK® mMa PI3HI HCOPCMOKI CNOCOOU CMSCHEHHs
bopeie Hacayxamucs mMu 3a OCMAHHI niemopa-osa oecamku pokig! (apXie€muckor
Irop (Iciuenko).

BucHoBKkHM Ta mepcneKkTHBH J0cJixxkeHHsi. OTxe, eMOIiiiHO 3a0apBiieHa
JIEKCHUKA TIOCIa€ MPOBIHE MiICIIe B CTBOPEHHI1 €KCIPECUBHOCTI BUCIOBICHHS. Lle
CTOCYEThCS SIK JICKCHUKH, 10 TTIO3HAYA€ TIEBHI eMOIl1i(1:0008, 2Hi8, 3a30powi, 3100a,
po30pamy6ants Ta 1H.), TaK 1 JIEKCUYHUX OJUHHUIIb, Y 3HAYCHH] SKUX € eMOIIIHHO-
OI[IHHUI KOMITOHEHT, 110 MOXK€ OyTH TO3UTUBHO (conioapHicmb, CNOOBUNICHUK Ta
1H.) abo HeraTtuBHO (degonm, okynanm, KOHYmMAaoOIp, auyemip, gapuceil, 3pAOHUK
Ta 1H.) KOHOTOBAaHUM, MPUYOMY OUIBLIICTh TaKUX EKCIIPECEM MAa€ IHTePEHTHY

CKCHpeCI/IBHiCTI) HCTaTUBHOI'O OHiHHOFO IJIaHy. vy Cy4aCHHUX HpOHOBi,II}IX



TPaIUIIIOThCA AATEPEHTHO EKCIPECHBHI ClOBa (posiyuamucs, numu Ta 1H.) #
MOOJMHOK] JIEKCEMHU-CIICHTI3MHU, IO 32 YMOB ()YHKIIOHYBaHHA B peENITriiHOMY
JTUCKYpCl € 3aco00M BUSABY €(EeKTy HOBU3HU 1 HAOyBarOTh EKCIPECHBHOCTI. Y
MOJIAJIBIINUX PO3BIAKAX JOLIBHUM BBAXKA€EMO MPOCTEKUTH MOBHHUI CBIT Cy4yaCHHX

YKpaiHChKHX MPOMOBIEH, 30KpeMa X eMOIIHHO-eKCITPECUBHHUX 3aC001B.
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EMOTIVE LEXIS IN UKRAINIAN SERMONS

Abstract. Introduction. Recently, among the population, there has been an
increase in interest in religious life, in particular, in the genres of church-religious
eloquence, among which a special place is preaching.

Everyone knows the fact that the priest speaks a sermon for many listeners.
Of course, all listeners aren’t highly educated and they don’t know religious
teachings well. So, the language of sermons should be simple so that it should be
understood by a wide range of listeners. Along with simplicity in the church
sermon, it seems that there should be emotionality, expressiveness. Sermons should
have a spiritual influence on listeners. Church sermons contain advice. They
should be interesting. Sermons develop the outlook and knowledge of parishioners.
Today the language of Ukrainian sermons is not sufficiently studied. This question
isn’t fully resolved, and therefore is relevant.

Purpose.The purpose of the article is to reveal the emotional and expressive
color of the lexis of modern Ukrainian sermons. To achieve the goal such a
specific task has been put forward: to analyze the emotionally colored lexis which

Is inherent in a sermon as a genre of church-religious eloquence. The object of the
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research is emotionally colored lexis, which is mentioned in Ukrainian sermons.
The subject of the research is the language world of modern Ukrainian sermons.

Results. In this article the questions about using emotive lexis in
modern Ukrainian sermons have been studied. The author has selected such
emotive lexis, which, no doubt, gives this genre of the church-religious
eloquence emotionality, expressivity and expressiveness.

Originality. In this article the questions about using emotive lexis in
modern Ukrainian sermons have been researched for the first time. That'’s
why these questions are original.

Conclusion. So, emotionally colored lexis occupies a leading place in the
creation of expressiveness of utterance. It concerns both the lexis which denotes
certain emotions (love, anger, envy, malice, irritation, etc.) and the lexical units, in
the sense of which there is an emotional and evaluative component that can be
positively (solidarity, associate, etc.) or negatively (default, occupier,
concentration camp, hypocrite, pharisee, traitor, etc) connotated and most of such
expresses have the inertial expressiveness of a negative evaluative plan. In modern
sermons there are the adherent expressive words (divorce, drinking, etc.) and
single slang lexemes which in the conditions of functioning in religious discourse
are a means of showing the effect of novelty and become expressive. In further
researches it is expedient to trace the world of modern Ukrainian sermons, in
particular their emotional and expressive means.

Key words: a sermon; expressivity; connotation; express; a genre of

church-religious eloquence.
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